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A német kereskedelmi szerződés.
A május 3-iki nap ein'ók.'Zelt's dátum lesz világré

szünk gazdasági fejlődésében. Május 3-án szerencsésen 
befejezték a kereskedelmi-politikai tárgyalásokat, melyek 
a német birodalom és monarchiánk két állama közt 
majd 3 hónap óta folytak. Részletes adatok a megálla
pított szerződési tervezet tartalma felől még hiányzanak, 
még nem ismerjük a gabonavám magasságát, valamint 
azon kompenzáczaókat, melyeket Ausztria-Magyarországnak 
kell adni a gabonavámok mérséklése fejében.

Mindezek’ dacz.ara e.-ak ó^zime megcl.'-gedé.-sel ü <1- 
v ö z ö I h e t j ü k a lényt, hogy kész a s z e r z ő d é s. 
A nehézségek, melyek a l á r g y a I á s o k folyamán is
mételten felmerültek, oly komoly természetűek 
voltak, hogy az egész fáradozás meghiúsulásával fenye
gettek. Hogy mégis legyőzőitek, az épen azt bizonyítja, 
hogy az érdekelt felek mind*  _ryiko elment az engedé
kenység legsz.cl.-mi.b haláráig. Kereskedelmi szerződésnél, 
mely simán jött létre, mindig lehetséges, hogy az egyik, 
vagy másik fél többet ad. mint kap, — oly szerződésnél 
azonban, mely fáradságosan <csak az összes érdekel
tek legnagyobb áldozatkészsége által létesült, ez majdnem 
ki van zárva. A fődolog mindamellett az, hogy van 
szerződésünk, mert, a kereskedelmi szerződés a gazda
sági bókét jelenti, épen ügy, mint a szerződés nélküli 
állapot a gazdasági háborút. Ámde a gazdasági téren 
is érvényes az elv, hogy ,,a legrosszabb béke is jobb, 
mint a legszerencsésebb háború." Ezenfelü az uj szer
ződés k e r e s k e d e I m i politikai konslellácziók magja 
lesz. Olaszország. Románia. Svájca, Szerbia szerződéseket 
fognak kötni az immár gazdaságilag is szövetséges kö
zépeurópai halalmokkal s az illető előkészületek már 
folyamaiban vannak. Hogy a két középemópai hatalom 
kereskedelmi politikai szövetségének megkötéséből mily 
nagy áldás hárul Európára, már most kitűnik a hirtelen 

hangulat változásból Francziaországlum A löld i. Európa 
szorosan összetartó védekezésétől való felelem elrontotta 
minden kilátását a Me in ur prohibiiiv kettős tarifájának 
a franczia parlamentben; mint a ,.1\sler Correspondenz■• 
utján értesülünk, a kamara nagy többsége kész a tarifa
tételek tetemes mérséklésére, sőt legújabban a szerző
dési politikának vannak némi kilátásai az elfogadásra. 
Ez az uj kereskedelmi szerződés hatása, már végleges , 
elkészülte ••lőtt. Képzelhetjük tehát, mily üdvösen fog 
halni az uj gazdasági fejlődésre, ha majd érvénybe , 
lépnek annak tarifatételei és magukat az. európai gazda
sági elet valóságos hatalmi tényezőiként fogják érvé
nyesíteni.

Betegségéi vző pénztáruk.
Az alkalmazottak betegség esetében való segélye

zéséről szóló uj törvény a munkás-osztály javára igen 
jelentékeny terheket ró a munkaadókra ; a kereskedők
nek és iparosoknak pedig a törvényt már azért kell vi
lágosan ismerniük, mert akik az ellen vétkeznek, igen 
érzékeny büntetésekk I fognak sujtatni.

Az uj törvény életbeléptetése napjától minden ipa
ros és kereskedő, valamint minden alkalmazottja egy 
belegsegélyző pénztár tagjává lenni köteles. A főnökök any- 
nyiban, amennyiben a pénztárak fentartására szükséges tő
kék beszolgáltatására kötelesek, a munkások pedig azért. 
im rl ők azok, a kik az uj intézmény jótéteményeit élvezik.

A betegsegélyző pénztárak jótéteményei pedig eb
ből állanak : A megbetegedett munkás orvosi segélyt, 
gyógyszereket és a szükséges gyógyászati segédeszközö
ket (szemüveg munkássórvkötő stb.) busz, héten át in
gyen kapja. Táppénzt is húz az esetre, ha a botegség 
keresetképle'.enséggel jár. Halálozás esetében temetkezé
si segély nyujiafik. Női munkások gvermekágy esetében 
külön segélyt is nyernek, mely a lebetegedőstül számítva 
négy hétig jár.

Kényszer pénztárról lévén szói, első kérdés, kik lesz
nek kötelesek befizetéseket teljesíteni és mekkorák lesz

nek az i ietim'iiyek ? Felelet az. hogy az illetmények be- 
íizelfs.-r-- a lónökök lesznek kötelesek, a kik a befize
tett összegek egy harmadát a sajátjukból fizetni kötele
sek. kétharm. lát pedig az illető munkás fizetéséből le
vonhatják.

A mi pe<lig a befizetendő részletek nagyságát illeti, 
erre nézve a törvény úgy intézkedik hogy az illető 
munkás rendes fizetésének 3 %-a befizetendő. Ret.des 
körülmények közt ez a maximum. E őre van gondoskod
va azonban olyan esetről is. a melyben a kereskedelem
ügyi minisztertől előzetesen kieszközölt engedély alap
ján a járulékok 5 %-ig is felemelhetők.

A vezetést illetőleg minden pénztár élén a törvényben 
közelebbről körülírt igazgatóság és felügyelő bizottság áll, 
melynek l-tgj n t /bit munkaadók, részint pedig mun
kások.

A kezelést illetőleg a pénztárokra bizatik. hogy azt 
saját vk-zonyaiknak megfelelő alapszabályokban megha
tározzák. igen természetes, hogy azok jóváhagyás végett 
a kereskedelemügyi min*  ezterhez felterjesztendők lesznek.

Miután pedig a szóban levő intézmény természete 
az állami ellő: tz kizárja, mert merő lehetetlenség, 
hogy az állam közegei az illető pénztári tagokat folyto
nosan szemben tartsák, azért a törvény a tagok kötele
zettségét világosan körülírja, és igen érzékeny büntetést 
szab arra, aki kötelezettségeinek teljesítését elmulasztja. 
Első kötelezettsége pedig a munkaadónak az, hogy min
den nála alkalmazott, biztosításra kötelezett egyént a 
munkába lépéstől számítandó nyolez nap alatt az illető 
pénztárnál bejelentse. A pénztárokat az illetékes iparha
tóságok jelölik ki. Hogy mennyire szükséges lesz ezen 
bejelentést pontosan a kitűzött 8 nap alatt foganatosíta
ni. az kiderül azon hátrányából, melyek az elkésett be
jelentésből származnak. Fennebb ugyanis azt mondottuk, 
hogy a főnök a pénztárba fizetendő részleteket nem tel
jesen a sajátjából taztozik fedezni, hanem azoknak 2, ré
szét az illető munkás fizetéséből levonásba hozhatja. A 
ki munkását elkésetten jelenti be, az ezen jogtól meg- 
fosztatik, és köteles lesz a munkás belépési napjától a 
bejelentés napjáig érő összeget teljesen a sajátjából fe
dezni, sőt azonfelül az a hátrány is érheti, hogy egye-

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
A V n <l;í iirt •*

Valisunk polgárai in in ieeii foejik i 'jíif': mini a felölt, 
hogy ugyan mifele vadászunk a kürtjéről szól az ének?

II.illem.  a kik messze távolban <»K.«•-.-. »■•! iák •• b liiatol, azok
nak eleve is megmondjuk, hogy se I. se kűriről nem lesz,
itt szó, és semmi szándékunk várod. se negyei vadászaink 
hőstetteiről dicsliyiniiuszt zengeni, s nem szólai.a'jnk meg azt a 
kürtöset, melynek szava édesen rezegted meg azon vadászaink dob
hártyáját, a kik aira a nemes vadra vadásznak melynek neve: 
rkoncz.“

Hanem szó lesz itt arról a szoci.il-demokralikus mozgalom
ról, mely május elsejével varosunk polgárait egy .. Vad ■-/.kűil“ ne
vezetű épülettel összeköttetésbe hozták.

Emlékezzenek csak tissza tiszteli uraim e hölgyeim! Vala
mikor reges-régen emberemlékezetei meghaladó idő előtt volt 
/.'Bíborban egy tömör, rideg épület, melynek csúcsán egy rozs
dás vadászkürt sölétlelt, homlokzatán pedig e lölirat volt olvasható: 
„Gaslliof zum Jágerhorn.“

A gyöngébbek kedvéért le volt ez fordi va magyar és szerb 
nyelvre is.

Ennek a vendéglőnek az a jó szokása toll, hogy nem szere
tett bele senki se járni, minélfogva a vendéglős se m in szeretett 
jól főzni, s nem születte a betévedt utasokat ellátni.

Mesesz.orű hite volt ennek a Vadászkürtnek.
Lassanként egész népmondák származtak felőle. Voltak, a 

kik hitték, s annál inkább kerülték. S az egykor vidám poharak 
csöngése, édes (ánezzene hullámzása, csillárok ragyogó lénye közt 
pompázó Vadászkűri lassanként komornbb és zárkozótlabbá vált.

A fiatal, kaezér hölgyből egy vén zsémbes banya lelt, kit 
senki se óhajtott többé látni. Gyanús, fekete alakok jártak ki s be ott, 
s ha valaki poros ablakain keresztül betekintőit volna, az egy sű
rű fűslgomolybn temetkezett gyanús külsejű tömeget lat,,:1 volna, 
mely körülülve a kopott asztalokat, mohón olvasta a 32 levelű . 
bibliát.

Kinek lett volna kedvo o tömeg közű keveredni ? A vén ba
nya csak olykor olykor öltött magára fiatalos díszt, a mikor a 

tréfás Karnevál horczeg varázsvesszejével illette, s visszavarázsolta 
a régi jó idők szellemet.

II ütem már-már Karnevál herezog is meg-megfvledkczolt 
róla, tanyát Ütve komor hivatalos épületekben, mintsem hogy a 
vén csoroszlya kendőzött bájait szemlélje.

A rénunes.k is mind nagyobb mérveket öltöttek. Ilailmi 
lehetett éjjeli tivoriiy kid. melyek megvert ig< c/ek '-kel. közbe 
lépett rendőrséggel és kilizetlen számlákkal végződtek.

A vendég nem fizetett a pinezérnek, a piuczér a bei lének, 
a bérlő senkinek, s igy tovább.

Egy szép napon megkondultak a kornovillei harangok, meg
jött a reg Váll Hetity de Korneville marquie< és a szellemek kdo- 
pózlak az ósdi falak közül Gáspár apóval együtt.

A régi Vadászkürl egyszerre csak vedleni kezdett. Kút kül
seje az építész kalap.cm alatt hullatni kezdő mohos vakolatot, te
tőzete megnyúlt, homlokzata motamorphosison ment keresztül, öl
el illalai kivétettek és másfelé' ismét íöh'piltettek. lépcsöliázn eltűnt, 
s helyette eddig nem sejtett helyen alabastrom fehér lépcsők ve
zetlek föl egy tündér szép terembe, mely beillik Terpsychore 
trőnterincül.

Bámulatos átalakuláson ment keresztül ez az ódon épület. A 
mit eddig csak rogényekből olvastunk, hogy a vén. elaggott erekbe 
vérátömlesztéssel ifjúságot lehet varázsolni, az történt meg itt va
lósággal: a von banya egy karcsú, fiatal, bájos hölggyé változott

Mintha csak sohasem lett volna az a füstös, mindenki állal 
elkerüli téglahalmaz.

Nyájas, elegáns külsejével mintegy ünnepi ruhába öltözött 
kisasszony áll előttünk, csábítóan, hivogalón, s lelő, hogy sokan 
lesznek, a kik szcrelemittasan fognak örökké bájainak hódolni, an
nál is inkább, mert ez a hamis kisasszony gondoskodott arról, 
hogy a mi képbeszédben ráillik, az valósággal is meglegyen egy 
tűkor lényében sugárzó, aranyos állvány előtt üldögélő „kassziros- 
nö" alakjában.

S az a régi, elhagyott, mindenki által megszólt, kísértetek
kel szaturált Vadászkürt, mit sem törődve a kormány szigorú ren
deletével, kijátszva a zombori rendőrség éberségét, vörös május 
első napján lépett a nyilvánosság mozejéro és szóllan pompájával 
fölidézte a szoczialis forradalmat városunkban, melynek eredmé
nyei egyelőre nem kouslalivlhatók.

Annyi azonban már most is megállapítható, hogy ezen szo- 
cziális forrongás Zombor város összes társadalmi rétegeit keresztül 
járta, s minden csoportosulást tilalom ellenére oly tekintélyes szá
mit közönséget gyűjtött a Vadászkürt helyiségeibe, hogy a legkész- 
•égcsebb szolgálati berendezkedés sem volt képes mindazon óha
joknak eleget tenni, melyek a szöeziál-demokratikus érzelmeket 
-ör és borivás alakjában tolmácsolták.

A szociális forradalom nem nélkülözte gaminjait so, mert 
egy sereg kereskedelmi iskolai növendék állta körül az alsó épület 
kolosszális üvegtábláit, bámulva azt a rendkívüli jelenséget, hogy 
jónevü kapatos ember is a Vadászkürtben tartózkodik.

Bámulalraméltó jelenség is volt ez, magunk is beismerjük.
A fénycsőn kivilágított éttermeket Zombor város közönségé

nek szine-java töltő be és ami a legcsodálatosabb, hölgyeink nem 
elégszonek meg azokkal az élvekkel, a mikot a konyha nyújt, be- 
kivánkoznak azokba a díszes helyiségekbe is, a melyek elavult szo
kás folytán előttük zárva voltak, ugyannyira, hogy a szociális for- 
tadatom legújabb vívmányai közelebb a „kávéházi angehif vagy 
magyarul „frise lirc“ fog társadalmunkban létjogot uyerni, a mi 
a férjek erszényére elég aggasztó tünet.

linó, ez az oka annak, hogy e iá réz a homlokzatára e szót 
irtuk : „Vadászkürt.“

Ebben a szóban ki van fejezve az elmúlt hét története, má
jus elseje, a tavasz ébresztő szelleme, s az a sóvár epekedés, mely- 
lyel Zombor varos közönsége egy jóravaló, a módern kor színvo
nalán álló kávéház fölépitéso elé nézett.

Az a tolongás és ritka látogatottság, melyben a megiíjodott 
Vadászkürt részesül, tanúságot tesz, arról, hogy társadalmi életűnk
nek égető szükségé nyeit kielégítést, s ez a vendégszerető nyájas 
épület, mely annyi csínnal, ollhoniassággal, s szolgalat-készséggel 
várja látogatóit, hivatva van társadalmi életünk krónikáját érdekes 
mulatságos eseményekkel megtölteni, s számos unalmas óta elűző*  
«éro kínálkozik.

Nem akar ez a Vadászkürt bérlője számára semmiféle reklá
mul szolgálni. Nem ismerjük azt az urat, a ki szerencsés volt a 
vendéglőt megkaphatni. Nem tudjuk, képes lesz-e a közönség igé
nyét kielégíteni. Nem foglalkozunk az ő üzletével és semmi közünk 
ételei és italai jóságához.

Egészen tőle függ, hogy azt a májusi forradalmat, a melyei 

ics/..it


lőro meg nem állapítható nagyobb összegei is kényto- 
len lesz megfizetni. Mórt a késedelmes bejelentő az ille
tő munkásnak a bejelentés előtt netai.in bekövetkező be
tegségből eredő költséget is sajátjából tartozik fedezni és 
mindezek mellett még 20 írtig terjedhető pénzbüntetés
sel is megbüntettetik.

Az uj intézmény súlypontja abban feküdvén, hogy 
a munkás valóságos betegsége alkalmával támogatást 
nyerjen, az olyan pénztári tagol, aki betegség színlelése 
által a betegsegélyző pénztártól bármiféle segélyezést 
igénybe vesz, 50 Írtig terjedhető pénzbüntetéssel bünlet- 
totik. Tekintvedovábbá, hogy a törvény kijáiszásánák el
kerülése végett bárminemű, a szóban levő törvénynyel 
ellenkező szerződés megkötése tiltva van, az a munka
adó, a ki mindezek daczára munkásával hasonló tiltott 
szerződést kötött. 200 frtig terj<-dkező büntetessél suly- 
tatik. És ép akkora büntetéssel büntettetik meg az a mun
kaadó, a ki a nála alkalmazott pénztári tag javara tud
va a ténylegesnél nagyobb bért vagy fizetést számit le.

Az uj vármegye a bizottságban.
— A részletes tárgyalás. —

— máj. 1-én. — A közigazgatási bizottságban ma elenkvbb 
vita volt a fölött, hogy a szolgabirákat is a király nevezze ki. A 
bizottság többsége ellene nyilatkozott, L’gv szintén elejtette a 
bizottság azt az indítványt, hogy a megyék akar kandid.ló, akar 
informáló befolyással bírjanak a kinevezésekre nézve.

— máj. 2-án. — A közigazgatási bizottság mai íil- sen töl.b 
nagyfontosságu kérdés fölött határozott. A 20. szakasz, mely a t<> 
nők és alárendelt tisztviselő közölt fennálló hierarhikus viszonyt 
állapítja meg, csekély módosítással fogadták el a korín íny áltál 
ajánlott szövegben. De ugyanezen §-hoz Apponyi Albe.t gr. pót
lást indítványozott, mely szerint az alárendelt tisztviselő engedel- 
mességi kötelessége megszűnik oly rendeletekkel szemben, melyek 
meg nem szavazott adók behajtására és meg nem ajánlott ujon- 
czok kiállítására vonatkoznak. Ez az indítvány a változott szerve
zetben is fenn akarja tartani azt az alkotmányos garaueziát, me
lyet már az 1890 — 91. XIX. te. adott az országnak es edd g 
minden megyorendezési törvény fenntartott. A bizoits.g a minisz
terelnök kívánságára egy későbbi illésre tette ál ez indítvány lai- 
gyalását.

Élénk vita idult meg a közigazgatási bizottságról szóló sza 
kasz felett. A bizottság ellenzéki tagjai azt inditványoztúk, hogy 
csupán a szakfőnökök és a főispán (tehát 6 tisztviselő) bírjanak 
szavazati joggal a 12 választott taggal szemben és ezt az álláspon
tot nehány kormánypárti bizolt>ági tag is pártolta ; Apponyi lég- 
fölebb még a gazdasági felügyelőt lett volna hajlandó szavazattal 
felruházni. A kormány azonban és vele a többség a szavazattal 
biró hivatalos közegek számát 8-ban, némely nagyobb megyét il
letőleg éppen 9-ben állapította meg és elvetette az ellenzék azon 
nditványát is. hogy ezzel szemben a választott tagok szúrna 14-ro, 
illetőleg 16-ra emeltessék, hanem meghagyta a 12-öt. Ezáltal az 
önkormányzati eleinek elvesztették túlsúlyukat. Kis Pál indítványa, 
hogy 12 választott tag melle 4 pót'ag \ d.. zt.i"-k. melyet a bi
zottság elfogadott, mégis kedvezőbbé teszi az arányt.

Vármegyei közgyűlés.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósága f. hó 6-án rend

kívüli közgyűlést tartott. A mngyebizottsag vajmi gyéren volt 
képviselve, mert ha a tisztviselői kart 1< /ámítjuk, alig marad 
vidékről jött tag.

A rendkívüli közgyűlés megtartása a megyei főispán áltál 

a megifjult, bájos Vadászkíirl megnyitása előidézett, vendéglői élel
mességgel hasznára fordítsa. 8 lehet, hogy a rcporter olykor n • 
ki is fog egyelniist megsúgni a hírrovatban. Itt a vonal alatt 
csak arról a megörökíteni való tényről vau , |IOgy vóno.Mink egy 
várvavárt, kellemes. kor igényeinek mindenben megfelelő szóra
kozási hellyel gazdagodott.

Társadalmunk a czivilizáczió lajtorjáján egy b-pé^.l előbbre 
haladt, mert valóban a • ... i.z.czió. egyik faiiiiAg.t az •■l.g.ii- 
közönség számára teremtett kávdi-z.k is képezik.

Ilyen Zomborbír eddig non volt. A közön-ó-g sajit otthon i 
falai közéi volt • k kió-iiios ;.l. álmákkor jel. nliel.-tl
meg nvihaiios vendéglőben.

A jó ízlés hozza azt magúval, hogy vendéglői élet c-ak ott 
vii gozzék. a I ■ annak meg' ki'-:- é-> talaja van.

S most odajutottunk a L í a következtetések önkénytele
nül Vezettek

Ezen épület njjászi. nem k< ./öni ííz.er szellemnek,
nyerekee si vágynak, hanoin olyan ,.!d •/. atkéhségnek. a melyet 
nyilvánosan e i-merni. s méltányolni k'll.

A rég! vad.-/.kiirt U j jóiSZÜlv'1 SO le:;dki .i pénzúldozatukllt 
igényelt, olyek meghozatala az anyagi haszon szempontjából vaj
mi kevés nienyekie jogosít.

Ez< . péi.záldozat el-ó fl.u, L a ko/m .. g égető szükségé
nek fölisme.- - ben a j ilgúr->g i . •.! tanúsított embertársi szere
iéiben. a génit... iamaiba;,. s olyan ambic/ióban lel
te kutforrását, melyről a közérdek buzgó apostolára lehet is
merni.

Nem vagyunk barátai semmiféle tömjénezésiiek. de jól esik 
azt konstatálnunk, Imgy mg a közélet annyi tényezője társadal
munk összhang| l zavarni igyekezik. vannak embereink, a kiknek 
egyedüli czélja a társadalmi elet harmóniáját előmozdítani, s gaz
dasági szükségletek kielégítésére tevékenységet fejteni ki.

A „ Vudászkürl- feliratú czikknek lehal itt csak az a czélja. 
hogy annak a férfiúnak, ki nem kicsinyelheíő pénzáldozatok árán 
közönségünknek egy kedves májusi ajándékot adott, ezért hálás 
köszönetünket tolmácsoljuk I 

röviden indokoltatva, kezdetét vette a tanácskozás, a targysoro- 
. ,t első pontjával, mely szerint a bcliigyminisztei a tüzrendc- 
szeti szabályrendelet $-ik pontjai módosította és annak életbe , 

I léptetését közlő megyebizottsagi jelentest jóváhagyta. Az. I 
1 állandó vala-ztinany a módosítást a megyei vi. zonyok széni- 
| pontjából nem tartja keresztülvihctőnek és erről a behigyminisz- 
j tért a szabályrendelet négy példányban való leirasa kapcsait I 

értesíteni javasolja. A főispán azt a megjegyzést teszi, hogy 
I előbb a föberiesz.té.st kell eszközölni, s csak azután Íratni le , 
I négy példányban a szabályrendeletet, llauke lnne aljegyző 

íölvilagositasai után azonban elejti c véleményét.
Azután a husvagás tárgyában alkotott szabályrendelet i 

módosítását targyazó beliigyminiszteii leiratot, s az arra vonatko
zó állandót választmányi javaslatot tárgyalja a közgyűlés cs el
fogadja észrevétel nélkül az előterjesztett javaslatot. i

l'ölolvastatik a megyei közigazgatási bizottságnak a ltod- 
sághi járás főszolgabiraja ellen sajat kérelmére megindított te- 
gvclmi eljárás megszüntetését közlő jelentése, melyből megtud- ; 
tűk, hogy a ki ■ .< -i Iáza4;js« c 11111 1 l’",,: '
gabiró önmaga ellen fegyelmi vizsgalatot kért, a mely annak j 
remije cs módja szerint ért veget azzal, bog)’ az eljárás meg- 
szüntetése lett kimondva. A főszolgabíró egyszersmind folhatal- I 
mázast kért arra, hogy a megszüntető határozatot a sajtó utján | 
közzétehesse, a mi meg is adatott. A főispán távol leven, csak 
utólag értesült erről, miért is megfelebbezte e részben a hatá
rozatot, azonban a belügyminiszter ennek daczára is helyben
hagyta azt.

Azután a szegedi kereskedelmi és iparkamarának vetemé
nyes jelentése olvastatott föl, a bezdáni ipartestület alapszabá
lyai tárgyában, a n tudomásul vétetett.

l.píigy tudom;, .a vélelett az alispani jelentés az ( ' Kani
zsa— martonosi — csuroghi útszakasz áthelyezése, s ebből kifolyó
lag szükségesé vált további teendőkről.

Azután egy érdekes úgy került szőnyegre, jelesen O-Szta- 
pár község nem képes az általa megvett óriási birtokol kifizet
ni, miért is kénytelen azt eladni. Ezen eladás megengedtetett már 
régebben, s mos supán az eladási föltételek incgallapitasa tár
gyaltatott. z\ m< .i főügyész hosszasabban ismertette a tár
gyat, s az árverési feltételeket, melyek remélhetőleg a legna
gyobb mértékben közhírré fognak teletni, melyekhez, egyéb
iránt csak az alispán fűzött egy jelentéktelen megjegyzést, a 
midőn kijavíttatni kivanta azt a föltételt, miszerint a vevő, s 
esetleg ncj< is kötelesek a jogügyletbe belépni, t i. hozzátétet
ni kérte azt, hogy »a mennyiben neje van*.  Kedvet kapvan a 
főispán is ilykép módosítást tenni, részéről azt kivanta, hogy az. 
ellenőrző bizottság, mely all Schlagetter főügyész, a főszolgabí
ró, a köz ;i biró) és két képviselőből a főügyész elnöklete alatt 
tartsa üléseit, mert ha ez világosan ki nem mondatik, meges 
hetik az. a nagy baj, hogy a községi biró elnököl.

Ezután következett Petrovoszelló községének egy 60.000 
fitos hosszabb lejáratú kölcsön föltétele tárgyában hozott hatá
rozata, melyet szintén a megyei főügyész ismertetett hosszasan. 
Végül elfogadtatott az. állandó választmány azon javaslata, hogy 
a kölcsön engedélyeztetik, s a község a pénzintézetek ál
tál teendő ajánlatokat terjessze az alispán elé a ki feljogosít- 
tátik a kölcsönügylet tárgyában teendő további lépések eszköz
lésére.

(Folyt. köv.(

Megyei s helyi liirek.
* Kinevezések. Farkas Imre fognrasi adóhivatali gyak<...... k

az újvidéki. Sicrnberg Ernő zentai adóhivatali gyakornok uz ugyan
ottani adó>hivatalh>»z és Bukta Gábor ideiglenes minőségit nll.imi 
végrehajtó a /omborihoz. VI. o<zt. adótis/tekke neveztetlek ki.

* Jegyzőválasztások. Dér<mya és Bilin......••-t..r lu r.
a napokban megtartott jegyzői.dasztá.-oii Déronyóm Bik >r György. 
Bálit monostoron pedig Trenka István lellek községi jegyzőkbe 
megválasztva.

■ Áthelyezett zászlóaljak. A 8ő. / .nm gyalogezred í ik 
zi-zlóalja Szabadkai-ó Budapesti•, ugyanannak az, ezrednek egy 
z’t'zlóalja pedig Budapesttől Szabadkára helyeztetett át.

* Eljegyzés. Jo.inuovits Voia ujvidéki nngykercskudő jegyet 
vál'oit Pavlovit*  S ti'1 ki'asszonnyal Belyauszky >-b'-c*ei  nyug, adó
tárnok fogadott leányával.

* A ..VadAszklIil4* megnyitása ll uiapol. óia fcszíilt ki 
vánc-isággnl kíséri városunk közönsége azon útalakitási munkaia
tokat. melyek a légi vadúszkürt -■z.allót egy. a modern kor kívánal
mainak mindenben megfelelő \rinl< glővó- t. leintették. Ez.11 mun
kálatok legnagyobb részben f- !•■/• "t nyert, k. a mennyib. n egy 
rendkívüli elegáns étterem, finom l erendezésíi kávéházi helyiség 
(lisvos túliczterem, 8 teljesen újonnan berendezett szobák Hallak 11 
közönség rendelkezésére. A vendéglő megnyitása I hó 3 ún volt 
s már a délelőtti órákban nagy-/.inu közönség kezdte u helyisé- 
veket látogatni, a mi a kősó • j ii órákig elhúzódott. Az. . píilvt 
architekliirai szempontból is sikerült átalakuláson ment keresztül, 
a mennyiben földszinti helyiségei két ró-z.re v Úsztatlak, egyik 
felén kávéház, a másik bolyon étloremül s gélt 11 A I lor» 
rendezés legnagyobb részt Zomborb.m Léd ror Mihály j Ízlésű 
kárpitosnál, a számfejtést és a nagyterein földiszit. .-.1 (ioldfédm 
Sáhdor i-mert nevű jédiirű szobai.-tő es/.ko,ol-e. Különösön dicse- 
le'.’re válik Goldfálin festőnek a láuc/.t. reni kifest.•.-<!. melyen annyi 
já ízlést és ügyességet produkált, hogy bátran versenyezhet bár
mely fővárosi szobafestővel. A |ilékter.-rn is l. lomeiiyos tapétákkal 
van ellátva, a mennyiben falit különböző franczia hírlapok cz.imoi 
képezik- a többi falakat pedig a különböző k 1 lyníiguiák fedik. Az 
uj béi’ö W. bér M. I.udape-ti jóhirű vendég.. . kit a fővárosban 
kedvel' a közönség, s a ki bizonyára az. illeni igényeket is ki 
fogja . I ■: t. ni. A pomp - t uicztcrni. ! i I " 11 ! gj 1 a zombo
ri fiaf.l-'.g besz'-nt. hii. I .pulikban is közlőit zártkörű fűz.érkéjével. 
nielv alkalmat arra fogjuk használni, hogy a termet közelebbről 
is niejismertessük. Egyébként utaljuk olvasóinkat lapunk mai tár- 
cza-közleményére.

* Orvosi találmány. A v (io-nukb.ui i- ismert D.inötór 
1 Miksa negyedéves orvostanhallgató, ki a zombori gymnasiiiinban 
1 vóg-zie tanulmányait szabályozható altató (narknlizáló) készülé

ket talált fel. melynek gyakorlatilag igen nagy haszna van. Lé-
' nyege abban áll. hogy a clilorofoimot tartalmazó üveg és a kosár, 
' melven óit a bel g/ - t rt. mk. a lejre ei -itlieto es ,> chloi'oform 
1 szabálvozhntóan. automalie/e csöpög és v.-gzi az. ultnlást. Eddig 

csak a kosár volt a beteghez erősítve b a csepegtetési az orvos- 
, nnk kellett végezni, úgy. hogy figyelme a c-ep.gtetés vigyázaton 
j és óvatos végzése ó- a I .' g megfigyelése köz.t oszlott illeg, most
' azonban n csepegi'le-t m ._ i a készülék veg/i. úgy hogy az orvos
I figyelmét teljesen a betegnek szemelheti. A kés/ij k leiiása és is-
j mortelese irajzokknl) a l.gkozelel.ld „(ír\..-; |.ip.|,“-l >n fog meg

jelenni Eddig Kovács, Tanfer. Korányi. Dolhnger tanárok klini
káján lett l.einil'atva, kik mindnyáján dicsér, Iliket fejezték ki Hó 
elmés és praktikus készülék felelt.

* KlneVCZÓB. A szegedi kir. t.’il'i.i foilgy.'-z-. jliez dr. S .ify 
I Guidó pnnesovai kir. törvényszéki elnök kir. főügyészhelyollessé 
I neveztetett ki.

* Előléptetés. S/npper Mihály Hajóm állomásozó honvéd 
Im-'ail li(dnagy masodosziiilyu széizadossá, Dr. Vayda Zoltán tar- 
',|.io. 1,011 . dfi'í : V •( s p.dig inásodusztúly u ezredoi toss 1 lépett

’ Ecloszlatott. A tileli foly .inineiiioki hival.lt a m. 1 r 
fuldiiii'. ló-iigy i miniszter reildoletilog feloszlatta.

* Kinevezés. B. ja v.uos toivó-nylintósigánál ujonii.'ii ieml- 
szei'esit.'tt llollniallll Lajos lt l.i s/önese folytán megürült állat
orvosi all..-ra, a ú.np.n Diniét Mihó.ly bábolnai lakost, okhv. I s 
állatorvost nevezte ki.

* Negyvenegy év ti közpályán. A -z.iladki rSzabads.;,;- 
Írja, hogy Babéron e hó- -i ón impozáns batikoltéi rendezett S a- 
badka 'mos éitelm'sége Milla-.in Jakab járásbiró tisztel, lén-, .d j 
il év ,,ta működik a közpdyán s polgáriasai becsű lesét és tiszte
letét i'idetm Ite ki. E/i ii leiiyes bizonysága a bankett is, me
ly, n Szabadka varos 1(5<> kiváló polgára vett részt s az ünnep, h 
t 'iiiilt zajos ovaeiokban I é.-zesiletlék. Mamilsits Mátyás plébános, 
Buchvv'ald Lá/.ir ügyvéd s többen mondottak felköszöutőket Mi- 
lassinra, aki meghalva köszönte meg a közbizalomnak ezt a szép 
nyíl vaníliásat.

* A njvldéki kir. törvényszék elnökévé — amint hirlik 
— l’aukovics Ottó az tigymioltani törvényszék bírája lóg kine- 
veztetni.

* A szegedi kir. főügyész mint minisztori biztos, a szegedi 
kir. főügyészséghez : Kovács Igmiez ujvidéki kir. trvszeki Írnokot 
irodaii.-/iie. Veysz Lajos zsaldyai kir. j.irásbirósági írnokot és Ozs- 
vári József újvidéki kir. trvszeki segédszolgát, hivatni.szolgávói ne
vezte ki.

* A Duiiag'izhnjózási társulat május hó l-iől kezdve 
rlc'.he lépett uj menetrendje szerint közlekednek a hajók ; és pétiig 
O-Bee.séröl T.-B,e.-ére esti 9 óra 17 porcakor indul, T.-Becséről 
U-Bresére reggeli I órakor érkezik. Szegedre indul O-Becsérő| re
gei 1 2 2 ólakor, erke/ik Szegedre 8 óra 30 perez délelőtt. Sze
gedre indul (t-B cs.— Titol fele d.diitán 4 órakor, érkezik O-Bo- 
cséro este 9 órakor.

* Választási névjeiryzék. A 111. kir. belügyminiszter föl
hívta a városi törvényhatósági központi választmányt, hogy az or
szágos képviselőt választok névjegyzéket igazítsa ki. Az ennek alap- 
jm kiigaziiandi s megállapítandó! névjegyzék lesz majd érvényes a 
jövő év Kni képviselő választásoknál.

* Értesítés. A szabadkai m. kir. óillami laiiitónőképző in
tézőiben a f. évi tnnképesitő vizsgálat jiiniiis hó 19-';n és követko- 
zói napjain a háziipar és kézimunka képesítő vizsgálat pedig 
junius lm 2O-.hi és következő napokon fog megtartani. Az elemi 
taiikepe.-itö, valamint a háziipar es kézimunka képesítő vizsgálatra 
jelentkezők 50 kros bélyeggel ellátott folyamodványukat saját me
gyebeli tanfelügyelőjükhöz nyújtsak be. — A tanító jelölt folya
modványához keresztlevelet, tanulmányairól és eddig folytatott pá
lyájáról. erkölcsi niagaviseletei'd es egészségéről szóló bizonyít
ványt köteles csalóiul. Az. 1880. évi 18290. számú és az 1888. 
>;vi 31191. számú miniszteii retidelctek értelmében az intézőiben 
végzett jeleit 1(1 fit, az idegen pedig 20 fit vizsgálati dij fizető- 
sére koieleztetik. A tanítói oklevél bélyegen kívül 1 frt. Szabad
kán. 1891 május l en. Ilotfmaiin Amália igazgató.

* Fölhívás a főváros és a vidék összes füszerkores- 
kedőiliez ’. A vasHtiapi munkaszünetio vonatkozó, v.irva várt tör
vény Inz. ki idolt rendelettervezet, a fűsz.erkereskedókvt a törvény 
joteb ményei ah l inzárja és igy öss-es pályától.sailik között csakis 
mi maradunk tov ibbra is rabjai üzletünkm k. Ezt törvényes utón 
lehetőleg megakadályoznunk, önmagunk és családunk iránt tartozó 
szent kötelességünk ' \ elünk erz.'» kart ir-ainkat tehát tisztelettel 
meghívjuk a I évi május hó) 10 én tartandó-országos értekezletre, 
mv ymi. célja, küldöttség áltál a keioskedelmi miniszter inhoz be
adandó kérvény utjóm. a vas n napi munkás,'(illetnek reómk, fűszer- 
k'-re kedókic való) hiteijeszlósél is eszkó/olni. Vidiiki kai társainkat 
fölkérjük, Imgy mitideniitt erre vonatkozó) mozgalmat indítva, ke
belükből 2- 3 képviselőt knldjenek az értekezletre, de azokat Illeg 
e lm 7-ig a/, alulirott bizottságnál Lejelenteni sziveskedjenek. 
fővárosi kaitól s.iinkat pedig minél számosabb liiegjelenésro kérjük 
tol. hogy akaratunk egyöiitetil.séoe szambán is kitűnve, a sikerhez 
való kilátást imvel;e. Hazafias fid'.(ízlettel a lu-zeikereskedők orsz. 
értekezletének el'-Lvs/ito bizottsága nevében: S/.inmn István, lőszer- 
és csemegc-.Hii kereskedő mint pénztáros Mautiier Adolf, fűszer
es gyarmat-hu kereskedő mint elnök.

' Két ('letet menteit meg az „" Becse és Vidéke- jelen- 
tó'-r s/.ciilil T.-Becse koz,leli,-Il Tlipols/.ky László gazdász. A 
lis/.a partján cserkészett, a mikor a vi/.ból velőt rázó segély-kiáltások 
halottak- hozzá. A vízhez, sietett s mintegy 200 lépésnyire tőle egy 
felborult kocsit pillantott meg a vízben, melyet .1 Tiszn sodró ária 
gj t-.i. ragad itt magával A korók-k Ül öbo kapaszkodva egy asz- 
szuny j íjves/ékelt ket-ogbeesetten. Tiipolszky eiliajitotla légy-veret, 
.> ruhástól beL .etette magéit a viz.be. Csakhamar utolérte az úszó 
kocsit s karját nyújtotta az asszony nak. Csak ekkor vette észre, 
hogy az asszony ruliáj b 1 egy leifi kapaszkodik görcsösen. Foly
vást azt kiáltotta: „csak a feleségemet mentsék meg I" de azért 
az. asszony s/o'..ny..j.H el m in eresztette. A helyzet kritikus volt. 
Maginak a mentőn, k is küzdeni kellett már a vízzel. Rarivalt 
tehát férjre hogy eressze el az asszonyt s igyekezzék a kocsiba 
k apaszkodni. E/. megtol tétit. •• Tripolszky ekkor a partra húzta az. 
asszonyt; ezután a kocsiba kapaszkodott férjél is meg lehetett 
menteni. Idej -n volt, mert a kocsi nemsokára teljesen szélmenl s 
csak romjait foghattak ki a vízből. Bajcsi György és felesége vol
tak a megmentettek. Vr/.ért mentek a Tiszaihoz s vagy a nagy 
szól, vagy a jól abrakok lovak elraginltak a kocsit.

* Érdekes ezógbejeiryzésl ügy. A vv-York*  amerikai 
életbiztosító) társaságnak a napi lapokban oly nagy port vert ezég- 
jpgy/i sj j.gye a „ Ivói esk< ildmi Jog- • - Ismeretek Tára- szerint a követ- 
ke/oldjeti ismertető tű . Midőn a társaság 1880-ban Magyarországban 
képviselőséget állított fel, magát mint részvétiylóir.sas.igot kérte a 
budapesti kir. keresk. és váltó-törvényszék ezégjegyzékébe felvétet
ni. és tényleg mint részvénytársaság jegyeztetett be. Ezen társa- 
s ,g el'jl.l „Naiitilus- ezég alatt valóban mint részvénytársaság 
alakult meg. de akkor még csak lengeii, szívllitási és kárbiztositns« 
sal foglalkozott. Később az életbiztosítást is üzletkörébe vonta és 
ezen üzletágra nézve szövetkezetként működött. I’tóbb a „New 
York life Insiirance Company“ ezéget vette fel és azóta kizárólag 
eleibi/.tosita-sal foglalkozik. Jogi természete — váljon részvény- 
tón.-vságot, vagy szövetkezetei képez-e — határozatlan. Most, mi
után a társaság e/egjegyzékben a „részvénytársasági- minőségét 
és az alaptőke gyaii.Hil bejegyzett 200,000 dollárt töröltetni — és 
a „szövetkezeti-*  minőségét bejegyeztetni kívánta, 11 budapesti kir. 
ken -i,. és váltó-lorvó'iiy s/.ék ezen kívánságának megfejelt: a „Ke- 
nskcdelmi Jog- >'■•> Dineretek Tara” szerint jogukban áll a bizto- 
.-i'oitaktiak ezen társas iggal megkötött biztosítási ügyleteiket ér- 
V'-nyleleiiiteiii es a befizetett tőke- és kamatok visszatérítésén felül 
káliéi itó-st követelni, minthogy ők egy részvény társasággal szer
ződtek, melynek 290,000 dollár alaptőkéje volt bejegyezve és nem 
egy alaptőke nélküli szövetkezettel. Az eset — jegyzi meg a „Ke 
resküdulmi Jog- ős Ismeretek Tóira" annál foulosabb, mert ezuu auie 
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rikai társaságnál I88ö. óta 1926 magyar családfő biztosította magát 
20,000 írt. 30,000 Irt, ró; 100.000 frt biztosítási összegek erejéig.

- A magyar biztosító közoiibóg erdekeben szükscgusliuk tartottuk 
őzt köztudomásra hozni.

* Wiíz Mór és társa, szarvasmarha- és juh bizományi üz
letének vásári jelentése. Felhajtás: magyar ökrök 990 drb, ma
gyar telién 530 drb. szerb ökör 130 drb, bivalyok 51 drb, bikák 
95 drb, összesen 179(5 drb. Elkeltek: magyar ökrök jobb minő
ségitek 28—32írtig, magyar ökrök közép minőségűek 23—27 
frtig, magyar tehenek 23 — 29 írtig, szerb ökör 25—28’/, írtig, 
bivalyok 21—24 írtig, Inkák 25—34 írtig. A mull hetivel egyen
lő felhajtás daezára az arak I írttal emelkedtek métermázsánként. 
Tisztelettel Witz Mór és társa.

Utulnposl i iiyJoí i-j<>]<»n í óm

LOBMA VER J. F. B1 ZOMA.WlC'ZI.El ÉBÓL 
k’ároly-körut 18. Budapest, 1891. május fi.

Búza : frt 9.80-tól Irt 10.40-ig. mérsékelt kínálat s gyenge vetél- 
kedv mellett a hangulat lanyhavolt s arak 5 10 kr. csökkentek,

máj. jun. f. 9.75—77, őszi f. 9.56—85.
Rozs: írt 7.80—8.20-ig) változatlan
Árpa: fi t 7. IO—7. |O» ) drágább
Zab : frt 7.10—7.50*  ) szilárd
Kukoricza : frt 6.88—6.90*  )

O Köles: frt 7.’., 8.1 2
Bab: fehér > 7.3,’,-8.,11 >

» tarka. 7.^-8.', |
> barna. 7-‘/2—8.— 1

H‘ » törpe » 9.’/,—10.— I
Olajos magvak :

o. Rcpcze: > 17.-. 17.20 I AuR.-.szeplberre í. 171',—
Vadrepczc:. 7. - 7?/,— I

ö Gomborka:. io.’/2 1 r.‘ .
Lenmag: » 12.’/,—13.50

" Kendermag. 12.' 2—13.55
®- Magvak:

Luczcrna : > 38.-46.—
** Vörös lóhere : 43.—46.—

Mohai*  : » 7. 7 30—
Bükköny: » 6.—6.30—
Esparsctte : 12.—1 2 . ’/2—
Gyapjú (56 kilónként vagyis 100 bécsi font,)

* l>i*.  IIerezel egyetemi 111. tanár Sebészeti Siinaíoriiiiiia. 
Fővárosunk hygienikiis intézeteinek számát a közelmiill napokban 
egy uj intézet szaporította, mely Budapest gyógyorvosi intézményei 
közöli csakhamar hézagpótlónak fog mutatkozni : értjük Dr. Bér
ezel Ede sebészeti sanatoriiimát. mely a múlt hét szombatján 
nyílott meg. Hogy az intézet megalakulása égetően szükséges volt, 
kiviláglik már abból is, hogy Magyarországból évente a betegek 
nagy szúrna külföldre megy, az ottani sanatoriumokbaii gyógyu
lást keresendő, idehaza ilynemű gyógyintézet nem albán rendel
kezésükre, Egy ily sebészi magángyogyiutézet lelállitása oly be
tegek számára lehat, kik kórházakba belepni s magukat ott kezel
tetni vonakodnak, orvosi intézményeink jelentékeny s örvendetes 
tökélyesbülésének, oly haladásnak vehető, melyet a közérdek szem
pontjából csak örömmel kell üdvözölnünk. Az uj intézet tulajdono
sa s igazgatója Dr. Ilerczel, jeles hírnevű sebész, kinek neve 
messze, monarchiánk határain túl a leghangzatosahban ismert. Dr. 
Ilerczel tanulmányait Budapesten és Becsben végezte, utána pedig 
Paris. Slnissburg és \\ ürzburg egyetemein specielle a seb. szeli 
.szakmával foglalkozott. Miután Bécsben 2 éven keresztül Notliua- 
gel tanár asszisztense volt, lleidelbergbe ment, hol 5 éven át mint 
Czerny híres sebész első asszisztense működött; az ő tiszteletű 
heidelbergi Alma Mater a vesék irtásáról szóló értekezése alapjan 
egyszersmind a magántanári czimmel is megjutalmazta, mely érte
kezése ezenkívül a legkiválóbb német szakkörök figyelmét keltette 
föl a fiatal magyar tudós iránt, ki külömben már előbb szakiro
dalmi dolgozataival, mint a „holyagvégbél sipoly kezeléséről **.  a 
„környi idegek sarkómái- és fibrá illáiról", a .veseműtétekről**,  az 
„acetanilid hatásáról**  slb.-vel is általános elismerést vívott ki 
magának. Hogy ily szakférfiú áll az uj sebészeti sanatorium élén, 
az teljesen biztosítja az intézel áldásteljes működését. Dr. Ilerczel 
sanatorium VI. kér., Felső erdősor 5. sz. alatt, a főváros leg- 
egézségesebb helyén fekszik. A 2 emeletes épület egyik szárnya a 
városligeti fasor felé néz s a csinos házikcrl (ide, erőteljes levegő
jét közvetlen e forrásból és a városligetből nyeri. Már az épület 
barátságos külseje is kellemesen hol, de oz int izet belső boronde- 
zésének pompája, czélsz.erüsége s kényelmessége valósággal megle
pő, A sanatorium termein való végig haladás közben bárki meg
győződhetik. hogy a berendezés úgy az elegánczia mint az orvosi 
tudomány szempontjából a legmodernebb magaslaton áll. — Mind
az. mi a betegnek kényelmét s jóllétéi a legkülönfélébb módokon 
biztosítani képes, mindaz, mit a sebészeti gyógytttdomány viviiiá- 
nyai, a sebészi beavatkozás eredményességének éidekéhen tér-in 
tettük, ez intézetben harmonikus összbangzásban van meg s bát
ran állíthatjuk, hogy egész Etliőp.ihan nincs ezen legújabb buda
pesti sebészeti satiatoriumal teljesebb felszerelésű s elegánsabb be
rendezésű gyógyintézet. Az első emeleten az igazgató-főorvos és 
asszisztensének lakosztályán kívül, az elegáns váróterem a stíl
szerűen berendezett rondelőszoba vannak elhelyezve, ez utóbbi 
egy külön vizsgáló-teremmel, mely az összes a testüregek villanyos 
megvilágításúra .szolgáló eszközökkel van felszerelve. Ugyanitt van 
a góresövi. vegyi s bacterologius laboratórium. Ennek asztalán 
vannak felállítva azon eszközök, melyeknek a legújabb orvosi tudo
mány legjelentékenyebb, az emberelői fejlődésére döntőleg ható 
vivmáuyait köszöni. Éltjük ezek alatt a górcsöveket, melyek közül 
ott látjuk a homolyu iminerliós Zeiss-fele górcsövet, sok ezersze
res nagyításával, mely a sejtszövetek legcsekélyebb megváltozásait 
is felderíti. Mellette állnak a Juttg-féle mikrotomok, a vérfesté.ny 
kimutatása a Thoma-félo vétsejl számláló stb. készülékek. Egy 
pompás szekrény vegyi szerekkel telve egészítik ki az érdekes la
boratórium berendezéséi. A második emelet födött és télen fűlhe
tő Ovogfoly ósója a beteg szobákat köti össze, melyek levegő- és 
világossággal bőségeseit ellálvák s elegáns és kényelmes beronde- 
zésüek. Az első osztályú betegszobák bútorai matt diófából, a má
sodik osztályuakéi vasból készilvók. Az ágyak melleti Teli-féle 
ágy-állványok vannak, melyeken a betegek minden megerőltetés 
nélkül olvashatnak, Írhatnak s értekezhetnek. A legtöbb szobában 
csak egy úgy van, de vannak kél ágyú szobák is olyan betegek 
számára, kik beteg hozzátartozójukkal kiváltnak a snnatoriuinba 
felvétetni. — A betegszobák melleti van a központi fürdőhelyiség 
olhelyezve illők ml ak kai, teljes fürdőkádakkal masszák) ágyak Chur- 
col-fele Douehevul stb. A fürdőhelyiség s műtőterem közt egy kü
lön helyiség van a narkózis eszközülésére. Ili állatik el a beteg s 
csak azután vitetik be a műtőterembe, mely praktikus intézmény 
meggátolja, hogy a beteget a műszerek s a műtőasztal látványa 
ok nélkül felizgassa. Az el iltalotl betegnek a műtőterembe való 
vitolo egy Dr. Ilerczel által feltalált hordágy segélyével történik, 
mely kaiitsukkerokein zajtalanul gördíthető tova A mülólerem elő
szobája sterilizáló szobának van berendezve. Ebben, hogy a műtét 
alatt teljesen tiszta viz álljon rendelkezésre, egy Pasteiir-féle szű
rőn keresztül viz vezettetik rézkazunba, hol 100-fok C'.-ra bővíttetik 

s ez állal steril lesz. Ezt a forró vizet inmu i-gv íivegvezeték vi
szi a míboivremhun levő hűlő e<|envbe, honnan azután tetszés sze- 
riuli hómórsékben ereszlltelő <t marv.my ino.sdol.ilakba. A mulőlu- 
rem éke az intézetnek. A terem északkeleti fala teljesen üvegből 
van s óriási ablakot képez, melyen keresztül a világosság bőség
bon ömlik. Hogy a mülőtorom minden műtét után gőzzel sterili
zálható legyen, berendezése tisztin üveg- és vasból van s falai 
tűkörtisztak. A két műtőasztal mindegyike valóságos remekmű a 
maga nemében. Az egyik londoni gyártmány s üveg- és vasból 
van, a másik főleg a has és hólyag műtétekhez való és számtalan 
részecskéje segítségével annyira mozgékony, hogy a betegnek mű
től kívánta bármely testallisához odaádlilható. Egy igen könnyűnek 
látszó de 700 klg. súlyos üvegfalakkal körülvett vasállvány légmen
tesen rejti magában az aczel és nickel mütöszereket melyek Pária-, 
London- és Becsből hozattak. A kötszereket egy hatalmas szintén 
légmentesen elzárt Üvegszekrény tartalmazza. ILy egész sor nagv 
üvegburában vannak azután a műtéteknél szügségelt szivacsok, 
melyek egy Imiig sublimát- ás karboLd dban fekiiszin l. s c.-ak 
egészen steril állapotban használtainak újra. Ügyesen konstruált an
gol üvegtál-tóban vall elhelyezve 8 feltólleiiitó folyadékot tarló üveg. 
— Dr. Ilerczel nem irrigáló csöveket, hanem üvegkannákat hasz
nál a sebeknek ainiseptikus folyadékkal való öblinlésére. Siemens
fele lámpa éjjeli műtéteknél, fflggesztő-készülékek. gőzpótló teszik 
teljessé a mülólerem berendezését, melynek mozaik padlója lejtős, 
az elöntött folyadékok lefolyhatására. Végül megjegyzendő, bogv 
az udvar külön melléképületében egy Thiersfield-féle gőzdesinfec- 
tor van elhelyezve, melyben <1 ruha • s ágynemű sterilizáltitik. Meg
említjük még, hogy a sanatorium betegei ápolás s kezelés fejében 
az 1. osztályú szobákban napokiiit 8 írtől. II. osztályú szobákban 
naponkint 5 Irtot fizetnek ; mérsékelt dijak melyek sokkal mérsé
keltebbeknek tűnnek fel, összehasonlítva a külföld ilynemű intéze
tek dijaival, — A sanatorium igazgató-főorvosa. Dr. Ilerczel bejá
ró betegek számára rendel naponkint d. 11. 1 , 3—-1 óráig, szegé
nyeknek pedig ingyen d. e. 9--10 óráig. Az intézet megnyitásá
nál mintegy 200 orvos és orvostanár s told) kimagasló egyéniség 
volt jelen. Mindannyian tetszésüket s elismerésüket fejezték ki az 
intézet igazgató főorvosának a tudomány mai álláspontjának meg- 
felelőleg ezélszeriien berendezett intézet fölött.

< A 15 > <> K.

Belcsov gyilkosa Budapesten.
A minap megszólít engem egy városszerte ismert titkos rendőr.
— Jo, hogy találkozunk -- mondja jelviitőségcsen hunyorítva 

jobb szemével — valóban már felakartalak keresni, olyan sürgős 
beszélni valóm van veled . . .

Talán csak nem gyanítasz engem, hogy . .
— No csak ne ijedj meg mindjárt; nem gyanúról, hanem 

szívességről van szó.
— Nos?
— Olvastad a mai lapokban ?
- Mit?

- Azt a szófiai dolgot ; tudod szép pénz az a húsz ezer 
forint, amit a kormány kitűzött.

— Ali, valószínűleg azt a dijat érted, a mit Belcsov gyilko
saira kitűztek.

Persze, hogy azt. Látod te segíthetnél rajtam, megcsíp- 
he*m'-k  az illető zsiványokat.

- Hogyan?
— Tanult ember vagy ; ne tagadd, ismerlek, és mindig bá

multam nyelvismereteidet.
— Oh hadd, kérlek, a hízelgést, nem szeretem . . .
— No do legalább azt nem tagadod, hogy jól tudsz muszkául.

— Hát isze szótárral valahogy csak elsilabilizálom a Novoje 
Wromját . . .

Nagyon jól van barátom, annyi épm elegendő, hogy 
megcsíphessük a zsiványokat.

— Micsoda zsiványokat?
Ej. ne izélj már no. Hit csakugyan még nem tudnád, 

hogy itt vannak.
— Kik?
- - A Belcsov miniszter gyilkosai. Magam so hittem volna, 

ha a kőiinánypárii lapban nem olvasom. Most mir bizonyos, hogy 
itt bujkálnak nálunk valahol a gazficzkők hanem az isten liga1- 
mázzon nekik, ha kezem ügyébe kei ülnek.

— Jól beszélsz Péter, de csak azt nem tudom, hogy én 
miben lehelek Segítségedre.

Sokban barátom, nagyon sokb n. T- tudsz azoknak a betyá
roknak a nyolién és az elég, hogy elfoghassam őket.

M"'t már tökéletesen megértettem az ón titkos rendőr ba
rátomat, a ki csekély fizetésére és öt kiskorú gyermekére való 
hivatkozásával annyira megpuhitott, hogy menten kísérőjéül álltam 
bu kémleulj ira.

I’ikö/ben megállapította a csalatervel és kihúzott a zsebéből 
egy ócska revolvert, melyet nagyobb biztonság okáért átadott ne
kem ; önmagának megtartva nagy ólombotját, melylyel mini mon
dá. ha a folfödőzött minisztergyiikost fejbe üti, úgy a fűbe harap, 
mintha kecskének jött volna a világra.

Hosszú barangolás útin éjféltájt végre elértünk az én 
detektivem szinhelyére : Kőbányára.

Bementünk egy korcsmába, a hol a legtöbb idegenek szók- 
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Dietrich és Gottschlieg 
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Árjegyzékek mindenfelé ingyen és bérmentve.
Miután gyakran megtörtént, hogy idegen kcszitményű és gyöngébb minőségű sörök 

l'^í|2 5 <‘í óm 1 'OR1.IIER AN l .\L kiviteli sör< c/.im alatt fmgalomba hozatnak, a t. ez. Drcher-félc
---------- i-------- -- -í----------- kiviteli sörlogyasztóknak a hatóságilag oltalmazott üvegezimként, melyen a Dietrich és

Goltschlicg név okvetlen kell, hogy rajta legyen, kiváló figyelmükbe ajánljuk. i—«
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lak nii'gforilulni, és a hol annyi a ga/ilag .ártóakornskedí, I,., v 
minden pillanatban skupstinát lehetne larinni velük.

— I Ijíink umalioz az asztalhoz, suttogó titokzatosan a de
tektív, meri az az ember ott • és ezzel egy vesét velővel fo
gyasztó czvikkeres inra mutatóit, -- nagyon gyanúsnak látszik.

Ellenmond.is nélkül követtem barátomat és intettem a pin- 
ezérnek, hogy tegye le az asztalra megrendelt borunkat.

Körülbelül öt perczig ültünk szótlanul az asztalnál.
— Czudar idő, — szólalt meg végre kihívó hangon a de

tektív ; már szinte röstellein. hogy nem maradtam otthon Szó
fiában.

A vesét velővel fogyasztó szomszéd hallotta a megjegyzést 
es kíváncsian tekintett lel a tányérjáról, mint akiben hirtelen fel
éledt a kíváncsiság.

Hej, ki tudja, mikor fogok ismét visszatérni szép hazám
ba, most még gondolni sem lehet arra az időre.

Persze, különösen inig a rubeleket mind fel nem váltot
tad, veiéin közbe, mintegy kiegészítve a detektív töprenkedéseit.

Ha nem tévedek, az urak bolgárok, Bulgáriából? kérdé 
a vesét velővel fogyasztó úr, tettetett részvéttel.

Igen urain, válaszoló a detektív; csakhogy már most egy 
éve, hogy nem láttuk szép hazánk határát.

I :y hat otthon se voltak a legutóbbi merényletnél, jegy
ző meg rosszul titkolt kétk.-déssel a vesét velővel fogyasztó ur.

Egy tettünk, mintha szörnyen csodálkoznánk. A szomszéd 
újra ránk s. _■■. tekinteiel, alkalmasint lelkünk mélyére akart 
hatolni.

\ al b.ji különös, monda erőltetett nyugalommal, hogy 
önök arról még nem is hallottak.

- Miről?
Hogy hat azt a nepnyuzó adósrófot láb alól eltették.
Mi a manó! Hat csakugyan igaz volna, hogy pénzügy

miniszterünket meggyilkolták. Hej Bolcsov, Belcsov! ‘úgy kellett 
neked, mert bizony te is csak olyan voltál, mint a többi.

' r) erosité diadalittasan a szomszéd, a péuz-
ügyminislerek, fajdalom, mind egyformák.

- Persze, vágott közbe bátorítólag a detektív. Ugy e ön is 
derék hazafiaknak tartja azokat a vitéz tetteseket. Igazi martyrjai 
a bolgár népszabadságnak . . .

Legnagyobb meglepetésünkre a czvikeres úr a helyett, hogy 
nyakunkba borult volna, nyugodtan felkelt, s a vendéglőssel né
hány titokzatos szót váltott. Majd pedig isinél hozzánk fordult, és 
szemtelen spiezli hangon kiáltá : „Belcsov gyilkosai adjátok meg 
magatokat!! !

Megdöbbenve néztem detektív barátomra, a ki úgy tolt, 
mintha lidérczek fojtogatnák.

— Jól vin. dadogott dühtől rekedt hangon a detektív, na
gyon jól van. Majd rlv.dik, ki a bűnös, mi-e, vagy ön, a ki most 
olyan ügyesen jútsza az ártatlant.

A vendéglőben erre leírhatatlan jelenet folyt le. Száz torok 
Ind egyszerre hangzott fel a remes kiáltás : Gyilkosok, segítség, 
mentok, konstábler!' stb. \ egro megjelenlek a rend biztosai, 
kin engedve a vendéglő közvéleményének, mind a három „gyanús 
egyént'*  bekísérték.

A kihallgatásnál azonban kitűnt, hogy a detektív gyanúsí
tottja senki inas, mint — Schwarcz Mór, a merész börziáner, a 
ki h uissera spekulálván, a szófiai merénylet folytán csődbe került. 
Es a ki meg nehány mppal előbb két lovas billión vágtatott az 
„Angol királynéba,- ma kénytelen volt gyalog menni messze, 
valamely kúria korcsmába veséi velővel enni — titokban.

Bajusz Miklóa-

Fckctc fehér és színes selyemszövetek 60 krtól 15 
frt 65 krig inéterenként — sima és mintázott (kb. 240 külön
böző minőségben es 2000 különféle mintában stb.) küld ruha 
■ s végszámra bei- es vammenve a gyári raktár G. Hciinc- 
berír (cs. es kir. udvari szállító) Zílrleli. Minták póstaíordol- 
taval. Le elekre Svájczba 10 kros bélyeg ragasztandó. (1.)

HIRDETÉS EK.
Mélyen leszállított árak!

1'1110111 műtárgyak. Czélszerű iparczikkek
Xagy választék minden |)r|. (’.s kiilfllldi l»rOIIZ-, V«S-, 

porczellán-. fiijence-, üveg- és fa- 

diszmü árukban.
Tartós bőr áruk és szabadalmazott álló- és függő lámpák 

gyári fóraktára. 7—10

Testőri
BUDAPESTEN, CSAK IV. VÁCZI-UTCZA 24. sz.

a nagy KRISTÓFFAL szemben.



Melyik lapra fizessünk elő ?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a 

legolcsóbb magyar lap az

• „EGYETÉRTÉS®
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez 
i magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásokból szár
mazó értesülései uek gyorsasága t ipossáf t 
rovatainak változatossága, kitűnőség.'. a különböző olvas
mányok gazdag tárháza tettek az „Egyetertcs '-t népszerűvé. 
Az országgyűlési tárgyalásokról a I ..-.11 -
mellett tárgyilagos hű tudósítást egy-'diil az „Egyetértés" 
közöl. Gazdasági rovata elismert i -i tekintélynek ör
vend. A magyar kereskedő s gazdaklJziinség nem szo
rul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés**  
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak -........... -
alaposságával ma mar nem versenyezhet más lap. A ke
reskedő, az. iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt 
az. „Egyetértésiben, a mire szüksége van. Változatosán 
szerkesztett tarczájában, annyi regény olvasmányt nd, 
mint egy lap sem. Két hatom i.u.nyt k"/.<>l 
úgy, hogy egy év alatt 3o - I" kötetnyi regényt, részint 
eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó ma- 
gyarságu fordításban kapnak az „Egyetértés1* olvasói A 
ki olvasni valót keres es a világ folyásáról gyorsan és 
hitelesen akar értesülni, ti .■essen eh> az. . Ecyte't. • -re. 
melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr.. 14 évre o 
írt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az. „Egyetér
tés**  kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a kiadó
hivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld.

B

A felséges királyi család kedvencz itala.

A

rondorfi savanyuviz

& KI

ajánltatik. mint a létező

savanyuviz,
E3
'W

Nagyhatású g y ó g y i i a I a I é I <■ g z é s i. e in é s z lesi és v i z o I ő s z e r v c k liurii- 
hánlalinainál, általában mindazon esetekben, a melyeknél az orvosi rendelet szerint sa v a n \ u v i z

xxxx

tus

használandó.
Főraktár: Zombor és vidéke részére id. Goldfahn Lipót urnái, Aranygerenda-utcza 50.

Országos főraktár: Budapesten, Bauer Lipót és testvére V. Arany-János u. 9.

200 forint fedezettel
naponta 5—10 forint, sőt nagyobb nyereség is el
érhető. ha értékpapirpiaczunk napontai alakulatait 
ügyesen kihasználjuk : erre vonatkozó mogbizásokat 

elfogad :

Lévai Dávid
l>Jllllí- Ó.-i VJÍ1 í ótixloí <k

W BUDAPEST, VI. Teréz-körut 48, "WK 
hol előlegek mindennemű értékpapírokra hó- 
nyös kantat melleit imvszintcii SOISjegyék TÓSZ- 
letfizetésre « igérvénvek minden húzáshoz 

kaphatók. g_í0

Kapható mindenütt.

Sarg glycerin fog-cremejc.

KA iogak Bilid használat után nél- 
szépsége. kúlózhetetlen fogtisztilószer. 

ALODONT
Közegészségügyi hatóság által 

megvizsgálva.
Igen hasznos útra. Illatosán fólüditö.
Ártatlan a ieggyengédebb fogmázra is.

3N B. Németországban Francziaor- 
| szagban stb. a legnagyobb credmény- 
I nyel van bevezetve az udvarnál, a leg- 
| nagyobb körökben valamint a legegy- 
| szerübb polgár házban is használatban.

Kapható gyógyszerészek * illntszeráriisokiiúl 
stb. I <lni*nl»  ííi-a ki*.

W Budapest, ‘ Haas-palota.) "W1,
1891. Országgyűlési Törvéttyczikkek. Számos igen fontos törvényűvé' Els'uangu szakíérfiak jegyz.elivel. 8-adr. nagyb. kiadás, vagy dí

szes zsobki id is. E 'ifizet ’-si ir.v birme'yiknek b.-rin■ tilos küldéssel 2 frt 50 kr.
1891. Igazságügyi és ig.izsigilgyre v«»i» it'.*  >/.• < r<*:i-l-  l-t . i >ir. t thezutiir ti.z tii'ij tra, az uj bírói <‘-s ügyészségi szervezetre, bírói 

ügyviteli szabályzatra stb. vonatkozó összes rend detekód. E <ili>i ára bérmenles küldéssel 2 frt 50 kr.

Külön kiadásokban azonnal szentesítésük után:
1891. T.-cz. A K i s d o d ó v ás r ó I (Gyerm'kmeued-'*kliáz  vk, kisdcd)vóiiö.kepz.5 i u • ••zet. Alimt segélyezés stb.) Országgyűlési kép

viselő és szakférfiú jegyzeteivel. Bérmcntvo 50 kr.
1891. T.-cz. Az ipar i- és g y ti r i a I k a I in a zott a k b e t e g s é g eset é n v a 1 ó s e g é I y e /. é s é r ó I. Betegsegélyező pénzt i- 

rak. Bejoleutesi kötelezettség. k’-i illeti betegs pénzt. V.ülil.iti é< gyári l> •» _ip;u/.t. Ipar: ••-■jl. ti betegs. pénzt. Ttrsládik. Mi- 
gán betegs. pénzt, stb.) Fritz Péter, a budapesti ipar- és kereskedelmi kamara toll Ívűjének magyarázataival. Bérmentve 50 kr.

1891. T.-cz. A z i p a r i rn u n k á s o k v a s i r n api s z ü n e t e I é s é r ű I. Fi iiz P. jegyzeteivel és a terjedelmes keresk. és pénzügyi 
mint végrehajtási utasításokkal. Bérmentve 50 kr.

1891. A telekkönyvi törvények m ó d o s i t a s á r •• I. Im’ittg K. igazságügymini>z.teriumba beosztott i. táblai bíró jegyzete
ivel és végrehajtási rendelettel. Bérmentve 50 kr.

1891. T.-cz. A b i r o i é s ü g v őszi s z e r v c z .* : in ó d .> s i I , i r ó I J.-u yz.-t.kkel >:b. Bérmentve 50 kr.
í gy minden más szentesített vagy szentesitendó fontosabb mrvény azonnal kihirdetése után, elsőrangú szakférfiak által 

commentált ó*s  a végrehajtási n ndeletekkcl ellátott disz.es művi*  ti- külön kiad i.Mikbuii.
Berrnentve az érdolo•,! •knek rend-duo/,-i Ritll ls:i| országgyűlési törvényeiről, i ■

18'í< —1891. i '/>•-, mini>teriuini kíii n igazságügyi riondolctoket, a pénzügyi és adótörvények és sza
bályokat, külön kiadásokban Lid.-li .systenthis és teljes jegyzéke, A gyűjtemények I c s z a 11 i t o 11 áron kap
hatók, részletfizetésre i s.

Többféle törvénykiadások létezvén, megrendelések esetén azok részéről, kik a minden tekintetben korrekt és disz.es, már 
23 év előtt először általunk megállapitot és lelkiismeretes pontosságú elsőrangú szak férfiak állal szókészleti kiadásaink iránt bizalommal 
viseltetnek, mindig határozottan a HÁTI! MÓR féle kiadás jelölendő ki.

Ezenkívül a ieuj-bbi országszerte nepszerűs'*gb,':i  része- ilő könyvkereskedés tnimb-n művelt nyelven való irodalmi 
müveket a legjutányosabban és a legnagyobb ponttosággal szallitja és mindennemű jegyzékekkel bérmentve szolgai. , ,

Dr. Herczel heiüelhergi egyetemi magántanár

SEBÉSZETI SANATORIUMA
Sebészeti- és nőgyógyászati magánintézet

Budapest, VI. kér. felső erdöjor 5. száiu.
Állandó orvosi k-tügyolet. Gondos .ápolás,

Kitűnő ellátás.
T

Rendelő óra: 1
Szegényeknek d. e. 9--12-ig.

Kívánatra prospectus.

A m. kár. államvasutak gépgyára 2
••••" ’ l«f »bb»k»»k 1.1,    |,IUI. aanlmanltíar, berendezett

:a<- 6-, 8- és 10 lóerejii locomobiljait |

.r

)V' szab, szikin fogóval, valamint a hazai viszonyokhoz, alkalmazott és szál 
tálán v>■!-■■nyn (ddiitoló legyőzhetlcn maradt

40 54 és 60 láb széles
\ itskei'clli

^'őscséplögépeit
kI nagy

■ i -t in ■ n i locomobll li.tl-i, . . iiiiHi.ir kö/.el lóim <lar:i)> iiiíikihlik ■ , . . i > !
futókcrekéii kiiiinyen és kviiyelnivscii alkalina/liutó. uj találmány u

óval.

Aá no sixj ii í ;i l< -kol

haszmilhato-óg In-n fix fizetést is fizetünk

ügynököknek,
kik törvényesen meging-deli sorsjegyeket

részletfizetésre
Ajánlatok a ül

„MEBCUIB*  kiadóhivatalának
JWk?*  bank- é.s váltó ü/letí*  P01JTZEH S.-he/

I lu<lsip<b.«í, Dóról í y ii ii. 152.

, ----- - -------- ----------------------------
messze felUlmulJAk, I
... |..gl>izt<'->bb ki>tv«t v.uez’t

dolgozó

gí Masseo Toronto kévekötő aratógépet
VJ ' vi |'t:.-> \. , ,. . Xoi-lidbrll •ml-, t     '/i ■. i- nvn :t •.nu- kelti' l.,.,-,• it,..h ?. j.. | -ikra .I,\. ‘

g 33O-rsincl Objet ZD’-A_rtcc |
Vk n <■/ <".■) <t len k 11 il nt «■! «'•«.. n \ . . . l't r ,, .>,•)' v .’irlll h IcKkilllnőbh gy árt lilán y u Yr

J, 2 .. 3 és I lóvrcjll uozcM-pbiiriirnitui'áli . i .......... , ' i járiráiiyo- c-c|ilok<''-/.li,h*lt.  valamint mimb'nni'inu m*  / u i/da-agi
, ti, i ki'lvi'/.ó lizete.i li'ltf' lek ni' ll' "

A-c Tí/TtItÍ a ián nyílt' klr. ól In in va-ul a K uT'psyái'áiiiik vez/'i'llicyiilllii' M
A Jt eJtiei lTllKlOb Budapest. Lllői-iit 25.. „Köztelek."

lN8í~ .A tj.'iry se.'l«-k ina , <•>! ÓH l.Ami.'iit-vo. < w

Uhlát Károly könyvnyomdájából Zoinborbun.
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